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BANCO NACIONAL DE CUBA 

RESOLUTION NUMBER THREE 
HUNDRED TWENTY-NINE OF 1995 
WHEREAS: Article 8 of Decree-Law No. 84 of 

October 13, 1984, provides that foreign banks 
wishing to establish representative offices in Cuba 
must submit an application to the Banco Nacional de 
Cuba to obtain the corresponding license. 

WHEREAS: Resolution No. 173 of the Banco 
Nacional de Cuba dated June 30, 1987, containing 
the “Regulations on the authorization of the 
establishment in Cuba of banks and bank 
representative offices” governs the procedures and 
requirements for the application and issue of the 
aforementioned license. 

WHEREAS: Société Générale, duly registered 
and authorized to operate pursuant to the current 
regulations in France, applied to the Banco Nacional 
de Cuba, via its President, for the granting of a 
license to establish its representative office in Cuba. 

WHEREAS: Société Générale has complied with 
the requirements set forth in the aforementioned legal 
provisions that are necessary to open its 
representative office in Cuba. 

WHEREAS: Article 52 paragraph b) of the 
aforementioned Decree-Law No. 84 empowers the 
President of the Banco Nacional de Cuba to issue 
provisions for mandatory compliance by all members 
of the Sistema Bancario Nacional [National Banking 
System]. 
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WHEREAS: The person issuing this resolution 
was appointed President of the Banco Nacional de 
Cuba by Agreement of the Council of State on 
January 23, 1995, ratified by Agreement number 443 
adopted by the National Assembly of Popular Power 
on September 5, 1995. 

THEREFORE: In exercise of the powers 
conferred on me, I hereby 

Resolve: 
SINGULAR: To grant Société Générale the 

corresponding license for the establishment in Cuba 
of a representative office under the terms set forth in 
the text appended to the present resolution 

LET IT BE COMMUNICATED: To the 
President of Société Générale, the Senior Vice 
Presidents, the Vice Presidents and the Auditor 
General of the Banco Nacional de Cuba, the Minister 
of Foreign Trade, the President of the Chamber of 
Commerce of the Republic of Cuba and the Director 
of the Empresa para la Prestación de Servicios a 
Extranjeros [Company for the Provision of Services 
to Foreigners — CUBALSE], and let the original be 
archived with the Office of the Secretary of the 
Banco Nacional de Cuba. 

LET IT BE PUBLISHED in the Gaceta Oficial 
de la República [Official Gazette of the Republic] for 
general information purposes. 

Issued in the City of Havana on the 16th day of 
the month of November, nineteen ninety-five. 

Francisco Soberón Valdés 
Minister-President 

Banco Nacional de Cuba 
LICENSE 

Issued in favor of Société Générale domiciled in 
Paris, France, to establish a REPRESENTATIVE 
OFFICE in the territory of the Republic of Cuba for 
an indefinite period. 

This LICENSE authorizes the 
REPRESENTATIVE OFFICE to engage in the 
management, promotion and coordination of for-
profit activities relating to the banking sector carried 
out between the represented bank and the banks of 
the National Banking System and other domestic 
entities, including those that are partly under foreign 
ownership. 
1. Manage, promote or coordinate the granting of 

deposits, credits, loans and other types of credit 
facility in freely convertible currencies with 
domestic entities, including those that are partly 
under foreign ownership. 

2. Manage, promote or coordinate a strengthening 
of banking relations between the represented 
bank and Cuban banking institutions. 

3. Manage, promote or coordinate advice with 
products, procedures and commercial operations 
oversight mechanisms to improve banking 
transactions between the represented bank and 
domestic entities, including those that are partly 
under foreign ownership. 

4. Manage, promote or coordinate the granting of 
guaranties, guarantees and other forms of bank 
sureties or guarantees with domestic entities, 

including those that are partly under foreign 
ownership. 

5. Manage or coordinate the payment or 
reimbursement of expenses in respect of 
commissions and the like between the 
represented bank and domestic entities, including 
those that are partly under foreign ownership. 

6. Manage or coordinate the payment of interest on 
operations carried out between the represented 
bank and domestic entities, including those that 
are partly under foreign ownership. 

7. Manage, promote or coordinate the formalization 
of corresponding agreements between the 
represented bank and domestic entities, including 
those that are partly under foreign ownership. 

8. Manage, promote or coordinate the opening of 
new markets for traditional and nontraditional 
Cuban export products together with the 
completion of such commercial transactions 
involving the participation, in the business in 
question, of the represented bank and domestic 
entities, including those that are partly under 
foreign ownership. 

9. Manage, promote or coordinate investment by 
those investors that are interested in the Cuban 
market, as well as facilitating contacts with 
clients of Société Générale that have or wish to 
establish or develop trade and investment in 
Cuba. 

10. Manage, promote or coordinate the completion 
of all lawful banking transactions between the 
represented bank and domestic entities, including 
those that are partly under foreign ownership. 
It is prohibited for the REPRESENTATIVE 

OFFICE to carry out banking operations of any type 
in Cuba. 

The REPRESENTATIVE OFFICE shall provide 
the Banco Central de Cuba and such other bodies as 
are applicable any data and reports requested of it, 
either for the information of the aforementioned 
entities or in connection with investigations carried 
out by them, and shall also open such books, 
documents and other background information that 
may be requested for examination by the officials of 
the Banco Central de Cuba and the other bodies. 

The REPRESENTATIVE OFFICE must also 
request registration with the Registro General de 
Bancos [General Registry of Banks] within sixty 
working days of the date of issue of the present 
license, failing which this license shall be deemed 
null and void. 

The REPRESENTATIVE OFFICE shall submit 
the following documents to the Secretary of the 
Banco National for registration with the General 
Registry of Banks: 
— Application sent to the Secretary of the Banco 

Nacional de Cuba providing: 
The name and other information of the applicant. 
The nature and powers of the applicant. 
The business name and legal domicile of the 
represented banking entity.  
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Domicile in Cuba of the REPRESENTATIVE 
OFFICE. 

Activities that entity desires to carry out in Cuba. 
— Authentication of the license granted by the 
Banco Nacional de Cuba. 
— Legalized copy of the articles of incorporation 
and bylaws of the banking entity represented by the 
office. 
— Certified General Balance Sheet of the 

represented banking institution for the most 
recent tax year prior to the date of its 
establishment in Cuba. 
The authentication issued by the General 

Registry of Banks is the document certifying that the 
REPRESENTATIVE OFFICE in Cuba represents 
Société Générale. 

Francisco Soberón Valdés 
Minister-President 

Banco Nacional de Cuba 
RESOLUTION NUMBER THREE HUNDRED 

THIRTY OF 1995 
WHEREAS: Article 8 of Decree-Law No. 84 of 

October 13, 1984, provides that foreign banks 
wishing to establish representative offices in Cuba 
must submit an application to the Banco Nacional de 
Cuba to obtain the corresponding license. 

WHEREAS: Resolution No. 173 of the Banco 
Nacional de Cuba dated June 30, 1987, containing 
the “Regulations on the authorization of the 
establishment in Cuba of banks and bank 
representative offices” governs the procedures and 
requirements for the application and issue of the 
aforementioned license. 

WHEREAS: Banco de Sabadell, S.A., duly 
registered and authorized to operate pursuant to the 
current regulations in Spain, applied to the Banco 
Nacional de Cuba, via its President, for the granting 
of a license to establish its representative office in 
Cuba. 

WHEREAS: Banco de Sabadell, S.A., has 
complied with the requirements set forth in the 
aforementioned legal provisions that are necessary to 
open its representative office in Cuba. 

WHEREAS: Article 52 paragraph b) of the 
aforementioned Decree-Law No. 84 empowers the 
President of the Banco Nacional de Cuba to issue 
provisions for mandatory compliance by all members 
of the National Banking System. 

WHEREAS: The person issuing this resolution 
was appointed President of the Banco Nacional de 
Cuba by Agreement of the Council of State on 
January 23, 1995, ratified by Agreement number 443 
adopted by the National Assembly of Popular Power 
on September 5, 1995. 

THEREFORE: In exercise of the powers 
conferred on me, I hereby 

Resolve: 
SINGULAR: To grant Banco de Sabadell, S.A., 

the corresponding license for the establishment in 
Cuba of a representative office under the terms set 
forth in the text appended to the present resolution 

LET IT BE COMMUNICATED: To the 

President of Banco de Sabadell, S.A., the Senior Vice 
Presidents, the Vice Presidents and the Auditor 
General of the Banco Nacional de Cuba, the Minister 
of Foreign Trade, the President of the Chamber of 
Commerce of the Republic of Cuba and the Director 
of the Company for the Provision of Services to 
Foreigners (CUBALSE), and let the original be 
archived with the Office of the Secretary of the 
Banco Nacional de Cuba. 

LET IT BE PUBLISHED in the Official Gazette 
of the Republic for general information purposes. 

Issued in the City of Havana on the 16th day of 
the month of November, nineteen ninety-five. 

LICENSE 
Issued in favor of Banco de Sabadell, S.A., 

domiciled in Sabadell, Spain, to establish a 
REPRESENTATIVE OFFICE in the territory of the 
Republic of Cuba for an indefinite period. 

This LICENSE authorizes the 
REPRESENTATIVE OFFICE to engage in the 
management, promotion and coordination of for-
profit activities relating to the banking sector carried 
out between the represented bank and the banks of 
the National Banking System and other domestic 
entities, including those that are partly under foreign 
ownership. 
1. Manage, promote or coordinate the granting of 

deposits, credits, loans and other types of credit 
facility in freely convertible currencies with 
domestic entities, including those that are partly 
under foreign ownership. 

2. Manage, promote or coordinate a strengthening 
of banking relations between the represented 
bank and Cuban banking institutions. 

3. Manage, promote or coordinate advice with 
products, procedures and commercial operations 
oversight mechanisms to improve banking 
transactions between the represented bank and 
domestic entities, including those that are partly 
under foreign ownership. 

4. Manage, promote or coordinate the granting of 
guaranties, guarantees and other forms of bank 
sureties or guarantees with domestic entities, 
including those that are partly under foreign 
ownership. 

5. Manage or coordinate the payment or 
reimbursement of expenses in respect of 
commissions and the like between the 
represented bank and domestic entities, including 
those that are partly under foreign ownership. 

6. Manage or coordinate the payment of interest on 
operations carried out between the represented 
bank and domestic entities, including those that 
are partly under foreign ownership. 

7. Manage, promote or coordinate the formalization 
of corresponding agreements between the 
represented bank and domestic entities, 
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including those that are partly under foreign 
ownership. 

8. Manage, promote or coordinate the opening of 
new markets for traditional and nontraditional 
Cuban export products together with the 
completion of such commercial transactions 
involving the participation, in the business in 
question, of the represented bank and domestic 
entities, including those that are partly under 
foreign ownership. 

9. Manage, promote or coordinate investment by 
those investors that are interested in the Cuban 
market, as well as facilitating contacts with 
clients of Banco de Sabadell, S.A., that have or 
wish to establish or develop trade and investment 
in Cuba. 

10. Manage, promote or coordinate the completion 
of all lawful banking transactions between the 
represented bank and domestic entities, including 
those that are partly under foreign ownership. 
It is prohibited for the REPRESENTATIVE 

OFFICE to carry out banking operations of any type 
in Cuba. 

The REPRESENTATIVE OFFICE shall provide 
the Banco Central de Cuba and such other bodies as 
are applicable any data and reports requested of it, 
either for the information of the aforementioned 
entities or in connection with investigations carried 
out by them, and shall also open such books, 
documents and other background information that 
may be requested for examination by the officials of 
the Banco Central de Cuba and the other bodies. 

The REPRESENTATIVE OFFICE must also 
request registration with the General Registry of 
Banks within sixty working days of the date of issue 
of the present license, failing which this license shall 
be deemed null and void. 

The REPRESENTATIVE OFFICE shall submit 
the following documents to the Secretary of the 
Banco National for registration with the General 
Registry of Banks: 
— Application sent to the Secretary of the Banco 

Nacional de Cuba providing: 
The name and other information of the applicant. 
The nature and powers of the applicant. 
The business name and legal domicile of the 
represented banking entity. 
Domicile in Cuba of the REPRESENTATIVE 

OFFICE. 
Activities that entity desires to carry out in Cuba. 

— Authentication of the license granted by the 
Banco Nacional de Cuba. 
— Legalized copy of the articles of incorporation 
and bylaws of the banking entity represented by the 
office. 
— Certified General Balance Sheet of the 

represented banking institution for the most 
recent tax year prior to the date of its 
establishment in Cuba. 
The authentication issued by the General 

Registry of Banks is the document certifying that the 
REPRESENTATIVE OFFICE in Cuba represents 

Banco de Sabadell, S.A. 
Francisco Soberón Valdés 

Minister-President 
Banco Nacional de Cuba 
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